
Specifikace
Dosah : 500m (může být ovlivněn prostředím)
Typ baterie: 3.7V, 1200mAh

Čas pohotovosti: Kolem 20 dní

IP Hodnota: IP67

Rozsah hlasitosti: 0/10/20/40/60/80/90/100/110/120dB

Rozsah citlivosti: 1/3/6/9/12/24/30/40/60/90mm

Typy tónů: 10

Sekce A: Metoda nabíjení odposlechu a alarmů
Červená LED při nabíjení bliká. Když je LED plně nabitá, svítí pevně zeleně.
Protože používáme víceportový port, musí být napájecí zdroj 5V 3A, aby bylo možné nabíjet všechna
zařízení současně. Zdroj 5V 2A nebo 1A dokáže nabíjet pouze 1-2 zařízení. I když je svítící zelená
kontrolka, je to jen falešné nabíjení.

Pro zhlédnutí kompletních
instruktážních videí
naskenujte tento QR kód.

Pro více informací o tom, jak
se připojit k aplikaci, viz část C
v této jazykové verzi.

UŽÍVATELSKÝ MANUÁL



Sekce B: BiteKeeper CUBE SMART ALARMY (vícebarevné LED)
JAK HO
POUŽÍVAT

BiteKeeper CUBE SMART ODPOSLECH (Vícebarevné LED diody)
AKO HO POUŽÍVAŤ
1. Switch On/Off
Press and hold the power button for 1.5 seconds to power on.
Press and hold the power button for 3 seconds to power off.
When turning on, the indicator light flashes once from top to
bottom, accompanied by one vibration. When shutting down,

1. Zapnutí / Vypnutí

Stiskněte a držte tlačítko napájení po dobu 1,5 sekundy.
Totéž opakujte pro vypnutí.

2. Nastavení hlasitosti

10 úrovní hlasitosti, které lze změnit krátkým stiskem tlačítka
"V". "0" znamená úplné ticho, "10" je maximální hlasitost
120dB.

3. Nastavení citlivosti

10 úrovní citlivosti, které lze změnit krátkým stiskem tlačítka
"S". Úroveň 10 je nejvyšší citlivost (1 mm) a úroveň 1 je
nejnižší citlivost (90 mm). Počet pípnutí ukazuje stupeň
citlivosti.

4. Úprava tónu

10 tónů, které lze změnit krátkým stiskem tlačítka "T".

5. Změna barvy LED

Držte tlačítko "S" a vyberte požadovanou barvu. Barvy na
LED indikátoru se mění v pořadí "červená, zelená, žlutá,
modrá, fialová, azurová". Tlačítko uvolni, pokud svítí
preferovaná barva.

6. Funkce záběru a zpětného záběru

Při běžném záběru můžete slyšet tón a barvu LED dle vašeho
výběru (zůstává svítit 10 sekund od posledního pohybu).
Když je zpětný záběr, uslyšíte nízký tón (100Hz) a rozsvítí se
bílá LED dioda (zůstane svítit 10 sekund od posledního
pohybu).

7. Varování před nízkou baterií

Při nízké baterii bude slyšet specifický tón jak z alarmu, tak z
odposlechu. Toto upozornění se bude opakovat každou
minutu. Upozornění na nízkou baterii můžete vypnout
krátkým stiskem tlačítka napájení.

8. Swinger

Na pravé straně alarmu je 2,5mm konektor pro napájení
světelných swingrov.

Hlasitost

Tón

Citlivost

Konektor
pro swinger

Zapnout
/Vypnou
t

1. Zapnutí/vypnutí napájení

Stiskněte a držte tlačítko napájení 1,5 sekundy pro zapnutí. Stiskněte a
podržte tlačítko napájení po dobu 3 sekund, abyste ho vypnuli. Po
zapnutí kontrolka jednou zabliká odshora dolů, doprovázená jedinou
vibrací. Při vypnutí kontrolka jednou současně bliká, doprovázená
jedním vibrováním.



the indicator light flashes once simultaneously, accompanied
by

2.

Volume Adjustment
10

3.
To switch the reminder mode of the receiver by a short press of
the “Mode” button:
 When both vibration and sound are triggered, it's the dual

reminder mode;
 if only vibration is triggered, it's the vibration reminder

mode;

Mode
Changing

2. Nastavení hlasitosti

10 úrovní hlasitosti, které lze změnit krátkým stiskem tlačítka "V". "0"
znamená úplné ticho, "10" je maximální hlasitost 120dB.

3. Změna režimu

Pro přepnutí režimu připomínek na přijímači krátkým stiskem „Režim“:

- když jsou spuštěny vibrace i zvuk, jedná se o režim dvojího
připomínání;

- pokud je spuštěna pouze vibrace, jedná se o režim připomínky vibrací;

- pokud se spustí jen zvuk, je to režim připomínky zvuku.

4. Párování a rozpárování

Obvykle je kompletní sada přijímačů a alarmů, které jste si koupili, již
úspěšně spárována. Pro pochopení procesu párování a odpojování
přijímače a alarmu naskenujte prosím QR kód níže a najděte příslušné
instruktážní video. Bez spárovaných zařízení není normální provoz
možný.

5. Varování před nízkou baterií

Když je baterie slabá, přijímač pípá každých 10 sekund. Zvuk alarmu:
Každých 10 sekund vydává pípnutí "mi-re-do". LED indikátor se také
aktivuje podle toho.

6. Dočasné ztlumení

Pro aktivaci funkce dočasného ztlumení: Dlouhým stiskem tlačítka "M"
po dobu 1,5 sekundy se aktivuje. Po úspěšné aktivaci přijímač vydá
jedno pípnutí "pípnutí" + jedno pípnutí zavibruje. Dočasné ztlumení
funkce ukončení: Automaticky ukončí po 2 minutách; nebo dlouhým
stiskem tlačítka "M" po dobu 1,5 sekundy pro dobrovolné odchod; Po
úspěšném ukončení přijímač vydá jedno pípnutí "pípnutí" + jedno
pípnutí.

7. Nízká spotřeba energie

Pokud během provozu přijímače do 10 sekund nedojde k žádné akci,
automaticky přejde do režimu nízkého výkonu. Zařízení přejde do
režimu spánku a všechny kontrolky zhasnou. Probouzení z režimu nízké
spotřeby: Ručním stisknutím tlačítka nebo při spuštění alarmu se
zařízení rychle probudí ze spánku a okamžitě poskytne zpětnou vazbu
na aktuální informace o budíku nebo operačním příkazu.

Zapnout/
Vypnout

Hlasitost

Tlačítko režimu



Sekce C: Jak se připojit k aplikaci “BITEKEEPER”
1. Vyhledejte "BITEKEEPER" v Google Play Store, Samsung Galaxy Apps (pro Android) nebo App
Store (pro iOS), nebo naskenujte tento QR kód níže a nainstalujte aplikaci na své mobilní zařízení.
Instalace aplikace vyžaduje Android 8.0 nebo novější a iOS 9.0 nebo

novější.
1. Po vstupu do aplikace se ujistěte, že máte v telefonu zapnuté Bluetooth a že jsou zapnuté

odposlech i všechny alarmy. Poté klepněte na "Přidat nové zařízení", jak je znázorněno na
obrázku 1.

Paring and



Po nějaké době se objeví okno, když telefon zařízení rozpozná. Klikněte na "Přidat nové zařízení", jak je
vidět na obrázku

3.

After successful aition, the age on
appear. Click to
Po úspěšném přidání se zobrazí obrazovka napravo.
Klikněte znovu pro vstup do ovládací obrazovky
zařízení.
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Záruka
Pozor: Rippton si vyhrazuje právo měnit a/nebo interpretovat jakýkoli obsah obsažený v tomto
manuálu.
Nabízíme vám 24měsíční záruku od data nákupu. Záruka pokrývá jakékoli vady způsobené napájecí jednotkou a elektrickými a elektronickými
částmi alarmu, vadnými materiály nebo zpracováním. Nekryje baterie, poškození způsobené nesprávným použitím, poškozením nebo běžným
opotřebením alarmu či souvisejícího zařízení. Záruka je neplatná, pokud opravy nebo úpravy provedou neoprávněné osoby. Záruční doba na
dobíjecí baterii a dobíjecí LI-ION baterie je 6 měsíců od data nákupu. Jsme odhodláni poskytovat vám co nejlepší produkty a služby, ale pokud
máte stížnost nebo má naše aplikace chybu, kterou je třeba opravit, kontaktujte nás prosím e-mailom:support@rippton.com

Jméno: Sea&Mew Accounting Ltd
Adresa:Electric Avenue Vision 25, London, Enfield EN3 7GD
Kontaktní osoba: Billy Han
Email：info@seamew.net

Jméno: Sea&Mew Consulting GmbH
Adresa:Mittenhuber Straße 4, 92318 Neumarkt
Kontaktní osoba: Yuan Li
Email：Compliance.EU@outlook.com

Výrobce
Název společnosti: Ningbo Pelican Smart Fishing Tackle Co., Ltd
Adresa:Building 30, Unit 1, No. 2 Shenzhou Road, Chengdong Industrial Park, Daxu Town, Xiangshan County, Ningbo City, Zhejiang Province, China Made
in China

Importér
Název společnosti: Ningbo Smart Fish Network Technology Co., Ltd
Adresa: Room 1101, Building E, 655 Xueshi Road, Yinzhou District, Ningbo, Zhejiang Province, China, 315000

Po vstupu do ovládací obrazovky zařízení může
nasledovné:

(working modes and
volume) Modify alarm

parameters

Display alarms in
sync View alarm records

Perform firmware
upgrades

Pro další tipy se prosím podívejte na naše instruktážní
video:

- Úprava parametrov odposlechu (provozní režimy a
hlasitost)
- Nastavení parametrů alarmu (hlasitost, citlivost, tón a barva
indikátoru)
- Synchronizované zobrazení alarmu
- Zobrazení záznamů alarmů
- Nastavení přizpůsobených zvuků alarmu
- Provádění aktualizací firmwaru
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